
Job
Chapter 6

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

וַיַּ֥עַן1
Y–respondió

אִיּ֗וֹב
Job
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
y–dijo
H0559

Y RESPONDIÓ Job y dijo:

ל֗ו2ּ
Oh–que
H3863

שָׁק֣וֹל
pesando
H8254

ל יִשָּׁקֵ֣
fuera–pesada
H8254

י כַּעְשִׂ֑
mi–aflicción

]והיתי[
[y–mi–calamidad]
H1962

י( )וְהַ֝וָּתִ֗
(y–mi–calamidad)
H1962

מאֹזְנַיִ֥ם בְּֽ
en–balanzas
H3976

יִשְׂאוּ־
alzaran
H5375

יָֽחַד׃
juntas

¡Oh si pesasen al justo mi queja y mi tormento, y se alzasen igualmente en balanza!

י־3 כִּֽ
Porque

ה עַתָּ֗
ahora
H6258

מֵח֣וֹל
más–que–arena–de
H2344

ים יַמִּ֣
mares
H3220

ד יִכְבָּ֑
sería–pesada
H3513

עַל־
por–esto

ן כֵּ֝֗
eso

י דְּבָרַ֥
mis–palabras
H1697

עוּ׃ לָֽ
son–apresuradas

Porque pesaría aquél más que la arena del mar: y por tanto mis palabras son cortadas.

י4 כִּ֤
Porque

י חִצֵּ֪
flechas–de
H2671

י שַׁדַּ֡
Shaddai
H7706

י עִמָּדִ֗
están–conmigo
H5978

ר אֲשֶׁ֣
que

חֲ֭מָתָם
su–veneno
H2534

שֹׁתָ֣ה
bebe
H8354

י רוּחִ֑
mi–espíritu
H7307

י בִּעוּתֵ֖
terrores–de
H1161

אֱל֣וֹהַּ
Eloah
H0433

יַֽעַרְכֽוּנִי׃
se–alinean–contra–mí

Porque las saetas del Todopoderoso están en mí, cuyo veneno bebe mi espíritu; y terrores de Dios me combaten.

נְהַק־5 הֲיִֽ
¿Acaso–rebuzna
H5101

רֶא פֶּ֥
asno–salvaje
H6501

עֲלֵי־
sobre

שֶׁא דֶ֑
hierba
H1877

ם אִ֥
¿o

יִגְעֶה־
muge
H1600

וֹר שּׁ֝֗
buey
H7794

עַל־
sobre

בְּלִילֽוֹ׃
su–forraje
H1098

¿Acaso gime el asno montés junto á la hierba? ¿muge el buey junto á su pasto?

הֲיֵאָכֵל6֣
¿Acaso–se–come
H0398

תָּ֭פֵל
lo–insípido

מִבְּלִי־
sin
H1097

מֶלַ֑ח
sal
H4417

אִם־
¿o

יֶשׁ־
hay
H3426

עַם טַ֝֗
sabor
H2940

יר בְּרִ֣
en–baba–de
H7388

חַלָּמֽוּת׃
malva
H2495

¿Comeráse lo desabrido sin sal? ¿ó habrá gusto en la clara del huevo?

מֵאֲנָה7֣
Rehúsa
H3985

לִנְגּ֣וֹעַ
a–tocar
H5060

י נַפְשִׁ֑
mi–alma
H5315

מָּה הֵ֝֗
ellos
H1992

כִּדְוֵי֥
como–enfermedad–de
H1741

י׃ לַחְמִֽ
mi–pan
H3899

Las cosas que mi alma no quería tocar, por los dolores son mi comida.
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י־8 מִֽ
¿Quién
H4310

יִתֵּ֭ן
diera
H5414

תָּב֣וֹא
viniera
H0935

י ׁאֱלָתִ֑ שֶֽ
mi–petición
H7596

י וְתִ֝קְוָתִ֗
y–mi–esperanza

ן יִתֵּ֥
concediera
H5414

אֱלֽוֹהַּ׃
Eloah
H0433

¡Quién me diera que viniese mi petición, y que Dios me otorgase lo que espero;

וְיֹאֵל9֣
Y–consintiera
H2974

לוֹהַּ אֱ֭
Eloah
H0433

ידַכְּאֵנִ֑י וִֽ
y–me–aplastara
H1792

ר יַתֵּ֥
soltara

יָד֝֗וֹ
su–mano
H3027

נִי׃ יבַצְּעֵֽ וִֽ
y–me–cortara
H1214

Y que pluguiera á Dios quebrantarme; que soltara su mano, y me deshiciera!

וּ֥תְהִי10
Y–sería
H1961

׀ע֨וֹד 
todavía
H5750

י חָ֤מָתִ֗ נֶ֘
mi–consuelo
H5165

וַאֲסַלְּדָ֣ה
y–me–exaltaría
H5539

בְחִ֭ילָה
en–dolor

א ֹ֣ ל
no
H3808

יַחְמ֑וֹל
perdona
H2550

כִּי־
porque

א ֹ֥ ל
no
H3808

דְתִּי חַ֗ כִ֝
he–ocultado
H3582

י אִמְרֵ֥
palabras–de
H0561

קָדֽוֹשׁ׃
el–Santo
H6918

Y sería aún mi consuelo, si me asaltase con dolor sin dar más tregua, que yo no he escondido las palabras del 
Santo.

מַה־11
¿Cuál
H4100

י כֹּחִ֥
mi–fuerza

י־ כִֽ
que

אֲיַחֵל֑
espere
H3176

וּמַה־
¿y–cuál
H4100

י צִּ֗ קִּ֝
mi–fin
H7093

י־ כִּֽ
que

יךְ אַאֲרִ֥
prolongue
H0748

ׁי׃ נַפְשִֽ
mi–alma
H5315

¿Cuál es mi fortaleza para esperar aún? ¿y cuál mi fin para dilatar mi vida?

אִם־12
¿Acaso

חַ כֹּ֣
fuerza–de

אֲבָנִי֣ם
piedras
H0068

י כֹּחִ֑
mi–fuerza

ם־ אִֽ
¿o

י בְּשָׂרִ֥
mi–carne
H1320

נָחֽוּשׁ׃
de–bronce
H5153

¿Es mi fortaleza la de las piedras? ¿ó mi carne, es de acero?

ם13 הַאִ֬
¿Acaso

אֵי֣ן
no–hay
H0369

י עֶזְרָתִ֣
mi–ayuda
H5833

י בִ֑
en–mí

וְתֻ֝שִׁיָּ֗ה
y–éxito
H8454

נִדְּחָ֥ה
es–alejado
H5080

נִּי׃ מִמֶּֽ
de–mí

¿No me ayudo cuanto puedo, y el poder me falta del todo?

ס14 לַמָּ֣
Al–que–desfallece
H4523

מֵרֵעֵה֣וּ
de–su–amigo
H7453

חָסֶ֑ד
misericordia

וְיִרְאַ֖ת
y–temor–de
H3374

י שַׁדַּ֣
Shaddai
H7706

יַעֲזֽוֹב׃
abandona

El atribulado es consolado de su compañero: mas hase abandonado el temor del Omnipotente.

אַחַ֭י15
Mis–hermanos
H0251

בָּגְד֣וּ
traicionaron
H0898

כְמוֹ־
como
H3644

נָחַ֑ל
arroyo

יק כַּאֲפִ֖
como–cauce–de
H0650

נְחָלִ֣ים
arroyos

רוּ׃ יַעֲבֹֽ
pasan

Mis hermanos han mentido cual arroyo: pasáronse como corrientes impetuosas,

ים16 הַקֹּדְרִ֥
Los–que–se–oscurecen
H6937

מִנִּי־
por

רַח קָ֑
hielo
H7140

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
sobre–ellos

יִתְעַלֶּם־
se–esconde
H5956

ׁלֶג׃ שָֽ
nieve
H7950

Que están escondidas por la helada, y encubiertas con nieve;

בְּ֭עֵת17
En–tiempo
H6256

יְזֹרְב֣וּ
se–calientan
H2215

נִצְמָת֑וּ
desaparecen
H6789

חֻמּ֗וֹ בְּ֝
en–su–calor
H2527

נִדְעֲכ֥וּ
se–apagan
H1846

ם׃ מִמְּקוֹמָֽ
de–su–lugar
H4725
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Que al tiempo del calor son deshechas, y en calentándose, desaparecen de su lugar;

פְתו18ּ יִלָּ֣֭
Se–tuercen
H3943

אָרְח֣וֹת
sendas–de
H0734

ם דַּרְכָּ֑
su–camino
H1870

יַעֲל֖וּ
suben
H5927

הוּ בַתֹּ֣
en–vacío
H8414

דוּ׃ וְיאֹבֵֽ
y–perecen
H0006

Apártanse de la senda de su rumbo, van menguando y piérdense.

הִבִּ֭יטו19ּ
Miraron
H5027

אָרְח֣וֹת
caravanas–de
H0734

תֵּמָא֑
Tema
H8485

ת הֲלִיכֹ֥
viajeros–de
H1979

א בָ֗ שְׁ֝
Seba
H7614

קִוּוּ־
esperaron

מוֹ׃ לָֽ
por–ellos

Miraron los caminantes de Temán, los caminantes de Saba esperaron en ellas:

שׁו20ּ בֹּ֥
Fueron–avergonzados
H0954

י־ כִּֽ
porque

בָטָח֑
confiaron
H0982

אוּ   בָּ֥
vinieron
H0935

יהָ דֶ֗ עָ֝
hasta–él
H5704

רוּ׃ וַיֶּחְפָּֽ
y–fueron–confundidos
H2659

Mas fueron avergonzados por su esperanza; porque vinieron hasta ellas, y halláronse confusos.

י־21 כִּֽ
Porque

עַתָּ֭ה
ahora
H6258

הֱיִי֣תֶם
han–sido
H1961

]לא[
[nada]
H3808

)ל֑וֹ(
(para–él)

רְא֥וּ תִּֽ
veis
H7200

ת תַ֗ חֲ֝
terror
H2866

אוּ׃ וַתִּירָֽ
y–teméis
H3372

Ahora ciertamente como ellas sois vosotros: que habéis visto el tormento, y teméis.

כִי־22 הֽ‍ֲ
¿Acaso

אָמַ֭רְתִּי
dije
H0559

הָב֣וּ
dadme
H3051

לִ֑י
a–mí

ם וּמִ֝כֹּחֲכֶ֗
y–de–vuestra–fuerza

שִׁחֲד֥וּ
sobornad
H7809

י׃ בַעֲדִֽ
por–mí
H1157

¿Os he dicho yo: Traedme, y pagad por mí de vuestra hacienda;

וּמַלְּט֥וּנִי23
Y–libradme
H4422

מִיַּד־
de–mano–de
H3027

צָר֑
enemigo

וּמִיַּ֖ד
y–de–mano–de
H3027

עָרִיצִ֣ים
opresores
H6184

תִּפְדּֽוּנִי׃
rescatadme
H6299

Y libradme de la mano del opresor, y redimidme del poder de los violentos?

ה֭וֹרוּנִי24
Enseñadme

וַאֲנִי֣
y–yo
H0589

ישׁ אַחֲרִ֑
callaré

וּמַה־
y–en–qué
H4100

יתִי גִ֗ שָּׁ֝
erré
H7686

ינוּ הָבִ֥
hacedme–entender
H0995

י׃ לִֽ
a–mí

Enseñadme, y yo callaré: y hacedme entender en qué he errado.

מַה־25
¿Cuán
H4100

נִּמְרְצ֥וּ
dolorosas
H4834

אִמְרֵי־
palabras–de
H0561

יֹ֑שֶׁר
rectitud
H3476

וּמַה־
pero–qué
H4100

יחַ יּוֹכִ֖
reprende
H3198

הוֹכֵחַ֣
represión
H3198

ם׃ מִכֶּֽ
de–vosotros

¡Cuán fuertes son las palabras de rectitud! Mas ¿qué reprende el que reprende de vosotros?

הַלְהוֹכַח26֣
¿Para–reprender
H3198

ים מִלִּ֣
palabras
H4405

בוּ תַּחְשֹׁ֑
pensáis
H2803

וּלְ֝ר֗וּחַ
y–para–viento
H7307

י אִמְרֵ֥
palabras–de
H0561

שׁ׃ נֹאָֽ
desesperado
H2976

¿Pensáis censurar palabras, y los discursos de un desesperado, que son como el viento?

אַף־27
También
H0637

עַל־
sobre

יָת֥וֹם
huérfano
H3490

ילוּ תַּפִּ֑
echáis–suertes
H5307

וְתִ֝כְר֗וּ
y–caváis–trampa

עַל־
para

ם׃ יעֲכֶֽ רֵֽ
vuestro–amigo
H7453

También os arrojáis sobre el huérfano, y hacéis hoyo delante de vuestro amigo.
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וְעַ֭תָּה28
Y–ahora
H6258

ילוּ הוֹאִ֣
dignaos
H2974

פְנוּ־
volveos
H6437

י בִ֑
a–mí

וְעַל־
y–sobre

ם נֵיכֶ֗ פְּ֝
vuestro–rostro
H6440

אִם־
si

ב׃ אֲכַזֵּֽ
miento
H3576

Ahora pues, si queréis, mirad en mí, y ved si miento delante de vosotros.

ׁבוּ־29 שֻֽ
Volved
H7725

נָא֭
por–favor
H4994

אַל־
no
H0408

י תְּהִ֣
haya
H1961

עַוְלָה֑
injusticia

]ושבי[
[y–volved]
H7725

)וְשׁ֥וּבוּ  (
(y–volved)
H7725

ע֝וֹד
todavía
H5750

צִדְקִי־
mi–justicia
H6664

הּ׃ בָֽ
en–ella

Tornad ahora, y no haya iniquidad; volved aún á considerar mi justicia en esto.

הֲיֵשׁ־30
¿Hay
H3426

בִּלְשׁוֹנִ֥י
en–mi–lengua
H3956

עַוְלָה֑
injusticia

אִם־
¿o

י כִּ֗ חִ֝
mi–paladar
H2441

לאֹ־
no
H3808

ין יָבִ֥
discerne
H0995

הַוּֽוֹת׃
calamidades
H1942

¿Hay iniquidad en mi lengua? ¿no puede mi paladar discernir las cosas depravadas?
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